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एक ऐसे बच्े के माता-पिता की तरह जो दो या जयादा 
भाषांए सीखेगा, संभव है कक आिके सवाल हों। यह 
गाईड आिकी सहायता करने के ललए आिको अनुसंधान 
िर आधाररत जानकारी देगी।

भाषा आिके बच्े को बाद में सककू ल और जीवन में 
सफल होने में मदद करने के ललए शे्ष्ठ साधन है। 

बहुत सारे बच्े एक से जयादा भाषा सीखत ेहैं। कुछ 
दो  से भी जयादा सीखत ेहैं। अधययन दराशात ेहैं कक 
भाषा में बेहतर ननिुणताओ ंवाले बच्ों को, ककसी 
भी भाषा में, इस की जयादा संभावना है:

 f  उनके ददमाग का बेहतर पवकास।

 f  उनके माता-पिता के साथ जयादा मजबकूत 
बंधन। 

 f  सं्ारण संबंधी बेहतर कुरलताएं होना।

 f  सककू ल के ललए बेहतर तैयार होना।

दो भयाषयांए सीखनया ककसी भी उमर  
में घटित हो सकतया है
दनुनयाभर में छोटे बच्े सफलता के साथ दो भाषांए बोलना सीखत ेहैं। दकूसरी भाषा सीखना ककसी भी उमर 
में घदटत हो सकता है (जनम से या बाद में) तथा पवलभनन वातावरणों में (घर में, डकेेयर में, सककू ल में, 
समाज में)।

दपवभाषी लररु और बच्े एक भाषा सीखने वाले बच्ों के समान उमर िर ही भाषा 
संबंधी मील के ितथरों िर िहंु्त ेहैं। िर यह आरा ना करें कक आिका बच्ा 

फौरन ही दोनों भाषओं में उस बच्े के समान कुरलता के सतर तक िहंु् 
जाएगा जजसके िास केवल एक ही भाषा है। दपवभाषी बनने में समय 

लगता है!

अधययन दराशात ेहैं कक दो भाषाएं सीखने का उतककृ षट 
समय 7 साल की उमर से िहले है। बच्ों के 

ललए जनम से दो भाषाएं सीखना जयादा 
आसान है। आि गभाशावसथा के दौरान भी 
बच्ों का समिकशा  दो भाषओ ंसे करवाना 
रुरू कर सकत ेहैं। जब माता-पिता दो भाषाएं 
बोलत ेहैं तो उनका अजनमा बच्ा कई ककसम 
की आवाज़ें सुनता है जो उनके ददमाग को दो 
भाषाएं सीखने के ललए तैयार करता है।
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बच च्े दो भयाषयांए कैसचे सीखतचे हैं 
दो भाषाएं सीखने में समय और अभयास करने के कई अवसर लगत ेहैं। अगर आिका बच्ा दो भाषाएं 
सीख रहा है, या तीसरी भी, तो आिके बच्े को लोगों को अकसर उस भाषा का प्रयोग करत ेहुए सुनने की 
जरूरत है। आिके बच्े को हरेक भाषा में बात करने का अभयास करने की जरूरत भी है।

वयसकों को बात करत ेहुए सुनना भाषाएं सीखने के ललए काफी नहीं है। छोटे बच्ों को सक्ीनों (टेललपवजन, 
कंपयकूटर और इलेकट्ोननक गेमों) के सामने बब्ठाने की सलाह भी नहीं दी जाती। बच्ों को ऐसे लोगों के 
साथ मनोरंजन करत ेहुए रोजमराशा की गनतपवधधयों (उदाहरण के ललए किड ेआदद िहनने, खेलने, िाकशा  में 
जाने के दौरान) में भाषाओँ का प्रयोग करने की जरूरत है, जो उनको ्ाहत ेहै। 

अिने बच्े के साथ उस भाषा में बात करें जो आिको सवभापवक महसकूस होती है। याद रखें कक आि अिने 
बच्े के सबसे बड ेलरक्षक हैं। अगर आि अिनी िहली भाषा का प्रयोग अकसर और मनोरंजन करत ेहुए 
करत ेहैं, तो आिका बच्ा भी उसका प्रयोग करना ्ाहेगा। 

बच च्े भयाषया तब सीखतचे हैं जब  
वह अकसर भयाषया सुनतचे हैं और 
अकसर भयाषया कया अभ्यास कर 
सकतचे है। 

बच च्े भयाषया सब सचे अच्छी 
तरह सचे उन लोगों सचे 
सीखतचे हैं जो धयारयाप्रवयाह 
हैं और जो हर भयाषया को 
अच्छी तरह सचे बोलतचे हैं। 

वह कयारक जो दसूरी भयाषया सीखनचे में 
आपकचे  बच च्े की सहया्तया करतचे हैं

f सकारातमक अनुभव

f सीखने का ढंग

f रज्सयत

f  दकूसरी भाषा के प्रनत नज़ररया 

f सीखने की पे्ररणा

f  वयसकों दवारा प्रयोग की गई भाषा 
की गुणवतता

f  हरेक भाषा सुनने और उस में बात 
करने के ललए समय की मात्ा

1. एक मयातया-पपतया–एक भयाषया: एक माता-पिता बच्े के साथ 
एक भाषा बोलता है; दकूसरा माता-पिता बच्े के साथ दकूसरी 
भाषा बोलता है। 

2. एक स्यान–एक भयाषया: घर में एक भाषा बोली जाती है; 
दकूसरी ददन के दौरान डकेेयर या सककू ल में बोली जाती है। 

3. एक गततपवधध–एक भयाषया: 
     a.  दोनों माता-पिता ददन के दौरान एक भाषा बोलत ेहैं 

तथा राम को दकूसरी भाषा बोलत ेहैं। 

     b.  घर में अकसर एक भाषा का प्रयोग ककया जाता है िर 
समाज में कम समय की गनतपवधध के दौरान बोली 
जाती है (उदाहरण के ललए सपताह में एक बार लाइबे्री 
में अगें्जी भाषा में सटोरी टाईम)।
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वह पवकलप ्ुनें जो आपकचे  पररवयार कचे  
ललए सब सचे उततम महसूस होतया है 



वह पवलभनन तरीकचे  जजन सचे बच च्े दो भयाषयांए सीखतचे हैं 
जनम सचे एक ही सम् पर दो भयाषयाएं सीखनया (समकयालीन लसखलयाई): 
कुछ बच्े 3 साल की उमर से िहले दो भाषाएं सीख लेत ेहैं। 
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“मेरी 18 महीने की बेटी, मारीया, जनम से सिनैनर और फ्ें ् सीख रही है। मैं उसके साथ 
सिैननर बोलती हँु और उसके डडै उसके साथ फ्ें ् बोलत ेहैं। 

18 महीने िर, मारीया के िास 30 रबद हैं :15 रबद सिैननर में और 15 अलग रबद 
फ्ें ् में। इस का मतलब है कक वह भाषा का अचछा प्रयोग कर रही है। कई बार वो दोनों 
भाषाओ ंमें गलतीयां करती है िर यह एक ही समय िर दो भाषांए सीखत ेहुए सामानय 
और अिेक्क्षत है।

हम बहुत खरु हैं कक वह दपवभाषी है। फ्ें ् और सिैननर बोल सकने में सक्षम होना 
हमारे ललए महतविकूणशा है। मैं जानती हँु कक यह उसको उसके दादा-दादी नाना-नानी जो 
मु् य रूि से सिनैनर बोलत ेहैं से नजदीकी संबंध बनाने में मदद करता है। यह उसके 
ललए भी मज़ेदार है कयोंकक वह फ्ें ् और सिैननर दोसतों के साथ खेल सकती है।”
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पहली भयाषया सीखनचे कचे  बयाद दसूरी भयाषया सीखनया (क्रलमक लसखलयाई):
कई बच्े एक समय िर एक ही भाषा सीखत ेहैं। दकूसरी भाषा आमतौर िर 3 साल की उमर के बाद 
सीखी जाती है। दकूसरी भाषा डकेेयर में, सककू ल में या िररवार के सदसय से सीखी जा सकती है। 

“मेरा बेटा ्ेन 3 साल का है। हम ने जनम से घर िर उससे मैंडररन में बात की।िां् 
महीने िहले, उस ने डकेेयर ररुू ककया जहां वह दकूसरी भाषा की तरह अगें्ज़ी सीख रहा है। 

ररुू में ्ेन डकेेयर में मैंडररन रबदों का प्रयोग करता था। लेककन अधयािकों में से कोई 
भी मैंडररन नहीं बोल सकता था। इसललए, उसने डकेेयर में उसका प्रयोग बंद कर ददया 
और लगभग 4 महीने के ललए ्िु था।घर में वह हर समय बात करता रहता था।  

अधयािक ध्नंतत नहीं थे कयोंकक वह जानत ेथे कक वह यह समझने की कोलरर कर 
रहा था कक अगें्ज़ी का प्रयोग ककस तरह करना है। दकूसरी भाषा सीखने वाले बहुत सारे 
बच्ों की मौन अवधध होती है जो 6 महीनों तक रह सकती है। हम से बात करने के 
बाद, वह ये भी जानत ेथे कक मैंडररन में, ्ेन बहुत सारे रबदों का प्रयोग करता है और 
4 से 6 रबदों वाले वाकयों का प्रयोग करता है। 

हाल ही में, उसके अधयािक ने देखा है कक 
उसने “हाए, बाये, काओ, कैट, बलु, ईट, 
थरसटी” जसेै रबद तथा छोटे वाकयों (“डोंट 
नो”, “वोटस ददस?”) का प्रयोग करना रुरू 
कर ददया है। हम सब जानत ेहैं कक अगें्ज़ी 
सीखने में कुछ समय लगेगा और वो 
गलतीयां करेगा, िर हम जानत ेहैं, कक बहुत 
जलदी, वो दोनों भाषाओ ंका प्रयोग अचछछी 
तरह से करने में सक्षम होगा। ”

हर िररवार को उनके िररवाररक जीवन, उनकी 
जसथनत, उनके पवशवासों, उनकी सभयता और हर 
भाषा में उनकी कुरलताओ ंके आधार िर सबसे 
अचछा फैसला करना ्ादहए। एक बार आि 
फैसला कर लेत ेहैं तो उस फैसले िर डटे रहें। 
यह आिके िररवार के ललए सबसे अचछा है!



जब बच्या दो भयाषयांए सीखतया है तो क्या 
अपचेक्या करनी ्याटहए 

घर िर दो भाषांए सीखना छोटे बच्ों के ललए िरेरानी या भाषा संबंधी समसया का कारण नहीं बनता। 
िर, याद रखें कक बच्ों के ललए हर भाषा में अचछा होने के ललए उसे अकसर सुनना और बोलने का 
अभयास करने की जरूरत है। बच्े भाषा सब से अचछछी तरह से उन लोगों से सीखत ेहैं जो उस भाषा 
को अचछछी तरह से बोलत ेहैं। अगर माता-पिता धाराप्रवाह तरीके से अगें्ज़ी या फ्ें ् नहीं बोलत ेहैं, तो 
उनको अिनी िहली भाषा(ओं) का प्रयोग करना ्ादहए। एक भाषा को अचछछी तरह से सीखना दो भाषाओं 
को असंतोषजनक ढंग से सुनने और सीखने से बेहतर है। िहली भाषा को अचछछी तरह से जानने से, बच्े 
अिने घर के बाहर जैसे कक डकेेयर, सककू ल और दकूसरे समाजजक प्रोग्ामों में, दकूसरी भाषा जयादा आसानी से 
सीख सकत ेहैं। 

अधययन दराशात ेहैं कक भाषा में पवलंब वाले बच्े भी दो भाषांए सीख सकत ेहैं।अगर वह दो भाषांए सुनत े
या सीखत ेहैं तो वह जयादा पवलंबबत नहीं हो जाते। िर उनकी बोली और भाषा संबंधी समसयांए दोनों 
भाषओं में सुनाई देंगी। अगर आिके बच्े की भाषा में पवलंब है, तो भी दोनों भाषओं का प्रयोग करना 
जारी रखें। अगर आि बच्े को एक भाषा तक सीलमत करेंगे, तो यह आिके बच्े के बात करने, खेलने 
और िररवार के दकूसरे सदसयों या समाज में से दकूसरे लोगों को जानने के संयोग को घटा सकता है।
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दकूसरी भाषा सीख रहे बच्ों के ललए सामानय है:

 f  एक भयाषया कया दसूरी सचे ज्यादया उप्ोग करनया। यह तब होता है जब आिका बच्ा उस भाषा को 
जयादा सुनता और बोलता है। अगर आि और आिका साथी दो अलग भाषांए बोलत ेहैं, तो “एक 
माता-पिता–एक भाषा” िद्धनत आिके बच्े को दोनों भाषओं में काफी अभयास प्रापत करने में 
सहायता कर सकता है, खास कर जब एक भाषा घर के बाहर बहुत कम बोली जाती है। तय करें 
कक िररवार व दोसतों के साथ कौन सी भाषा का प्रयोग करना है। 

 f  दोनों भयाषयाओं में सचे शबदों को एक ही वयाक् में लमलयानया। एक से जयादा भाषा का प्रयोग करने 
वाले िररवारों में, वयसक और बच्े कई बार भाषाओं के बी् आगे-िीछे अदला-बदली करत ेहैं। 
अगर आि दो भाषाओं के बी् आगे-िीछे अदला-बदली करत ेहैं, तो “एक माता-पिता–एक भाषा” 
िद्धनत का प्रयोग करना सहायक हो सकता है। जब आि अिने बच्े को दो भाषांए लमलात े
हुए सुनें, तो अिने बच्े को प्रयोग करने के ललए सही रबद दें। दो भाषाओं के बी् आगे-िीछे 
अदला-बदली करने की वजह से पवलंब नहीं होगा। 

 f  सयारचे तन्म सीख लचेनचे तक नई भयाषया में गलती्यां करनया। जब आिका बच्ा गलतीयां करता है 
(और ये होगा), तो सरलता से सही रबदों या बेहतर वाकय का प्रयोग करके वािस दोहरांए। 

 f  पहली भयाषया गवयाँ दचेनया। जसेै बच्े नई भाषा का प्रयोग करने में वेहतर होत ेजात ेहैं, संभव है कक 
वो उनकी िहली भाषा का प्रयोग करना बंद करना ्ाहें। जब आिके बच्े ने डकेेयर या सककू ल 
रुरू कर ललया है उसके बाद भी, घर िर अिने बच्ों के साथ आिकी िहली भाषा में बात करत े
रहें। भाषा िररवाररक जीवन, ररवाजों और सभयता का महतविकूणशा भाग है। अगर बच्ा उनकी 
िहली भाषा गवाँ देता है तो उसके असर उसकी िह्ान की अनुभकूनत िर हो सकता है। अिने 
िररवार और समाज के साथ िहली भाषा में गनतपवधधयों की योजना बनांए। अिने बच्े के िहली 
भाषा का प्रयोग करने के प्रयासों को “हाई-फाइव”, एक आललगंन या “मुझ ेतुमहें कैं टोनीज बोलत े
हुए सुनना बहुत िसंद है”, जसैी दटपिणी के साथ िुरसककृ त करें। 

याद रखें, एक ही समय िर दो भाषांए सीखने में समय और अभयास लगता है। इसललए, घर िर अिनी 
िहली भाषा(ओं) का प्रयोग करत ेरहें। अिने बच्े की रुध्यों के बारे में बात करें। अिने बच्े की िहली 
भाषा के पवकास में सहायता करने और उसे ऱखने के ललए िढ़ें, खेलें और गांए। 

5

तस
वी
र 
के
 ल
लए

 श्
य:
 स

ाई
मन

 ब
लेक

ली
 (
सी
 स

ी)



दो भयाषयांए सीखनचे कचे  लयाभ 
दो भाषांए सीखना मानलसक कसरत की तरह है; उस से ददमागी ताकत को बढ़ावा लमलता है। अधययन 
दराशात ेहैं कक दपवभाषी होना ददमाग को ताकतवर बनाता है, मु्य रूि से भाषा, याददाशत और धयान 
के क्षेत्ों में।

6  

दो भयाषयांए सीखनचे वयालचे:

f  बच्ों की भयाषया और सुननचे संबंधी कुशलतयांए  
बचेहतर होती हैं

f  बच च्े पढ़नचे और ललखनचे में बचेहतर होतचे हैं 

f   बच च्े ज्यादया र्नयातमक होतचे हैं 
f  बच च्े बहुकया््यन कुशलतयाओ ंमें बचेहतर होतचे हैं

      f   बच्ों की ्याददयाशत ज्यादया तीक्ष्ण होती है
      f  बच च्े समस्ों को हल करनचे में बचेहतर होतचे हैं

               f  बच्ों कचे  ज्यादया दोसत बनयानचे कचे  सं् ोग होतचे हैं 
               f बच च्े जीवन में आगचे बचेहतर नौकरी्यां पयातचे हैं



ऋष्णनीतत्याँ 
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अपनचे बच च्े कचे  सया् अपनी पहली भयाषया में बयात करें 
f  अिने बच्े के साथ अिनी िहली भाषा में बात करना आिके बच्े को भाषा का शे्ष्ठ 

मॉडल देता है। आि अिनी िहली भाषा में पव्ार बेहतर ढंग से समझा सकत ेहैं, 
जयादा जदटल रबदों का प्रयोग कर सकत ेहैं, ्ुटकुले सांझा कर सकत ेहैं, सवाल िकूछ 
सकत ेहैं और जयादा सवाभापवक हो सकत ेहैं। 

f  अिने बच्े के साथ अिनी िहली भाषा में बात करत ेरहें, अगर आिका बच्ा डकेेयर 
या सककू ल रुरू कर देता है और तब भी जब वो दकूसरी भाषा में जवाब देता है।  

f  जब आिका बच्ा डकेेयर या सककू ल रुरू कर देता है, तो अिनी िहली भाषा में 
से रबदों को अधयािक के साथ सांझा करें जो संभव है आिका बच्ा जरूरतों या 
भावनाओ ंके बारे में बात करने के ललए करे (उदाहरण के ललए “िानी”, “हटशा”, “िौटी”). 
इस से अधयािक को आिके बच्े को समझने में मदद लमलती है।

f  अिने बच्े के साथ अिने िररवार और अिनी सभयता के बारे में बात करें। हाल के 
या अतीत के िररवाररक वकृततांतों और िरंिरागत संगीत, वसत्ों या भोजन के बारे में 
बात करें।

अपनी पहली भयाषया में ककतयाबें पढ़ें 
f  अकसर ककताबें िढ़ें।उनको अिनी िहली भाषा में िढ़ें कर सुनांए। 

f  वो कहानीयां सुनांए जो आिने ब्िन में अिनी िहली भाषा में सीखी थी। ककताबें 
और कहानीयां सुनाना बच्ों को सुनने, सो्ने, भाषा और िढ़ने की कुरलतांए 
पवकलसत करने में मदद करता है।

f  ककताबों में तसवीरों के बारे में बात करें। इन तसवीरों के बारे में बारी बारी बात करें। 
आिका बच्ा आिकी िहली भाषा में नए रबद सीखेगा।

f  घर में िढ़ने वाली सामग्ी रखें (कालमकबुक, मगैजीऩ,सीरीअल बॉकस)।

f  लाइबे्री काडशा प्रापत करें और अकसर लाइबे्री जांए। ककताबें पवपवध प्रकार की भाषाओं 
में उिलबध हैं।

अपनचे बच च्े कचे  सया् अपनी पहली भयाषया में खचेलें और गयांए 
f  जब आिका बच्ा खेलता है,तो वो अिनी बारी के ललए इंतजार करना, ननददेरनों का 

िालन करना और मनोरंजन करत ेहुए उनकी िहली भाषा में रबदों का प्रयोग करना 
सीखत ेहैं। 

f  अिने बच्े को मनोरंजक गनतपवधधयों में उनकी िहली भाषा का प्रयोग करने के और 
जयादा अवसर देने के ललए दोसतों तथा िररवार से लमलें। 

f  अिनी िहली भाषा में िरंिरागत गाने गांए। नए रबद समझांए और गानों के िीछे के 
मतलब के बारे में बात करें। 

f  अिनी िहली भाषा में या दोनों भाषओं में गाने और संगीत बार बार सुनें। बच्े 
दोहराव को िसंद करत ेऔर उस से सीखत ेहैं। 

f  कमयकूननटी सैंटरों या लाइबे्री में बच्ों के ऐसे प्रोग्ाम ढंुढें जो आिकी िहली भाषा में 
गनतपवधधयां िेर करत ेहैं।



सयाधन
प्रीसकूल सपी् ऐन्ड लैंगज्वज प्रोग्याम: अगर आि अिने बच्े की सं् ारण सबंधंी कुरलतओ ंके बारे में ध्नंतत हैं तो 
अिने सथानीय प्रोग्ाम से समिकशा  करें।
www.children.gov.on.ca/htdocs/English/topics/earlychildhood/speechlanguage/locations.aspx

लमतनसट्ी अव ध्लड्रन ऐन्ड ्ू्  सपव्यलसज़: यह वेबसाइट मील के ितथरों के बारे में और अिने बच्े को भाषा 
सीखने में मदद करने के ललए सलाहों सबंधंी जानकारी 16 भाषाओ ंमें देती है। 
www.children.gov.on.ca/htdocs/English/topics/earlychildhood/speechlanguage/index.aspx

तनपीलसगं ड्डजसट्कि ड्डवचेलपमचेनिल सक्रीन (Nipissing District Developmental Screen (NDDS)): छोटे 
बच्ों और 6 साल तक की उमर के बच्ों के ललए पवकास सबंधंी जां्  सक्ू ीया ंऔर गनतपवधधयों सबंधंी सलाहें इस 
वेबसाइट िर उिलबध हैं।जां्  सक्ू ीया ंअगें्ज़ी, फ्ें ्, सिनैनर, ्ीनी और पवयतनामी में उिलबध हैं। 
www.ndds.ca/ontario.html

बचेसि सियाि्य रीसोस्य सैंिर (Best Start Resource Centre): यह वेबसाइट िर माता-पिता के ललए बहुत सारे साधन 
िेर करती है और कई पवलभनन भाषाओ ंमें। 
www.beststart.org/resources/hlthy_chld_dev/index.html

 f   ग्ोइंग अप इन ऐ न् ूलैं्ड (Growing up in a new land): नए आने वाले माता-पिता के ललए एक 
गाईड। िकृष्ठ 16 - 18 देखें। 

 f   लतनिंग िु पलचे ऐन्ड पलइंैग िु लन्य (Learning to Play and Playing to Learn):िररवार कया कर 
सकत ेहैं। सककू ल के ललए तयैारी और भाषा के पवकास के बारे में जानकारी के ललए िकृष्ठ 

14 और आगे देखें।

बयाइललगं्वल मकंीज (Bilingual monkeys): दपवभाषी बच्ों को बडा करने के 
ललए पव्ारों और पे्ररणा के ललए (िागल हुए बबना)

www.bilingualmonkeys.com/my-materials/

मलिीललगंवल ललपवगं (Multilingual living): उन कारणों के बारे में ््ाशा 
करता है कक कयों आिको बच्ों को भाषा सीखने में मदद करनी ्ादहए जब 
वह बहुत छोटे होत ेहैं। www.multilingualliving.com/

Fédération des parents francophones de Colombie-
Britannique: अलिसं् यक जगहों में रहने वाले बच्ों में दपवभाषी 
भाषा पवकास के बारे में कई सारे साधनों और हवालों की रेंज। 
http://developpement-langagier.fpfcb.bc.ca/en

ओिंयाररओ अलली त्ज़्य सैंिर (Ontario Early Years 
Centre): अलली नयज़शा सैंटरों के लोकेरन। सब से नजदीकी 
लोकेरन ढकू ंढने के ललए।  
www.oeyc.edu.gov.on.ca/locations/index.aspx

ओिंयाररओ पजबलक हचेल् ्तूनिस (Ontario Public 
Health Units): िजबलक हेलथ नसशा तक िहंु् के ललए 
और अिने समाज में और गनतपवधधयों और सहारों के 
बारे में जानने के ललए। 
www.health.gov.on.ca/en/common/system/ 
services/phu/locations.aspx
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आभयारपूव्यक 
द बेसट सटाटशा रीसोसशा सैंटर, इस साधन सबंधंी रोध करने और इसे ललखने के ललए, रौकसनै बेलैंजर, 
सिी् लैंगज्वज िथालजसट का धनयवाद करता है। उनका भी धनयवाद जजन लोगों ने इस साधन के 
पवकास के दौरान ननवेर ददया:

 f  अलका बरमन, अरली ललटे्सी सिेरललसट, हयकूमन सपवशालसज़, िील रीजन 

 f  डारलीन ओररऔरडन, सिी् लैंगज्वज िथालजसट 

 f  अललजाबथै लाईटफोरड, RECE, M.Ed.

 f  लौरी-ऐन सटैनीफोरथ, M.P.O, Reg CASLPO, को-जकलननकल कोऑडशानटैर सिी् लैंगज्वज 
िथालजसट, फसटशा वर्शाज़ 

 f  वलेैरी रौमबरग, मनेैजर, ऐकडलेमक प्रोग्ामज, मदरक्ाफट कालेज

बेसट सटाटशा रीसोसशा सैंटर लीड: मरी ब्ीसौं

हम उन माता-पिता और मादहरों का भी धनयवाद करना ्ाहेंगे जजनहोंने इस िजुसतका के ललए  
ननवेर ददया।
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   यह दसतावेज ओटंाररओ सरकार के दवारा दी गई धन रारी से तयैार 
ककया गया है। इस में दी गई जानकारी र्नाकार के पव्ारों को प्रनतबबबंबत 
करती है और जरूरी नही ंहै कक ओटंाररओ सरकार के पव्ारों को प्रनतबबबंबत 
करे। जरूरी नही ंहै कक बेसट सटाटशा रीसोसशा सैंटर और ओटंाररओ सरकार इस 

गाईड में उललेख ककए गए साधनों और प्रोग्ामों का समथशान करत ेहैं।
2014

www.beststart.org


